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Prevod 

Predmet br. IT-03-67-R77.3 1 16. avgust 2011. 

OVO PRETRESNO VEĆE Meñunarodnog suda za krivično gonjenje lica odgovornih za 

teška kršenja meñunarodnog humanitarnog prava počinjena na teritoriji bivše Jugoslavije od 

1991. godine (dalje u tekstu: Meñunarodni sud); 

IMAJU ĆI U VIDU da je tokom izvoñenja dokaza odbrane optuženi podneo tri dokumenta 

radi uvršćivanja u spis koji su označeni radi identifikacije, i to D2, D3,1 i D4;2 

IMAJU ĆI U VIDU da su dokumenti koji su označeni radi identifikacije kao D2 i D3 

prethodno prihvaćeni na osnovu usmene odluke Veća po "Zahtevu tužilaštva za prihvatanje 

dokaza bez posredstva svedoka", koji je podneo amicus curiae tužilac kao dokazne predmete 

P55K i P55L;3 

IMAJU ĆI U VIDU da se dokument MFI D4 sastoji od tri priznanice o isporuci štampanog 

materijala Srpskoj radikalnoj stranci kojima se utvrñuje da je knjiga, predmet ovog postupka, 

objavljena septembra 2008. godine; 

UZIMAJU ĆI U OBZIR da se dokazi mogu prihvatiti ukoliko se smatra da ispunjavaju 

zahteve pravila 89 Pravilnika o postupku i dokazima Meñunarodnog suda (dalje u tekstu: 

Pravilnik) naime da su relevantni, da imaju dokaznu vrednost i da imaju dovoljno indicija 

autentičnosti; 

UZIMAJU ĆI U OBZIR da se ne osporava datum objavljivanja knjige koja je predmet ovog 

postupka,4 te da stoga nije potrebno da se dokument MFI D4 uvrsti u spis isključivo u svrhu 

utvrñivanja kada je knjiga objavljena; 

NA OSNOVU pravila 54 i 89(C) Pravilnika; 

OVIM PROGLAŠAVA  

 i)  zahtev optuženog za prihvatanje MFI D2 i D3 irelevantnim; i 

 ii) da se dokument MFI D4 ne uvrštava u spis. 

                                                   
1  T. 207 (6. jun 2011). 
2  T, 257 (7. jun 2011). 
3  T. 65 (22. februar 2011). Veće napominje da, mada se sekretar govorio o dokaznom predmetu  P55J 
 kada je dokument  D2 označio radi identifikacije, tačan broj je trebao da bude P55K. Ibid. 
4  T. 257 (7. jun 2011). 
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Prevod 

Predmet br. IT-03-67-R77.3  16. avgust 2011. 2 

Sastavljeno na engleskom i francuskom jeziku, pri čemu je merodavna engleska verzija. 

 

/potpis na originalu/ 
sudija O-Gon Kwon, 
predsedavajući 

 
 
Dana 16. avgusta 2011. godine 
U Hagu, 
Holandija 
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